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	 Vergleichen Sie zuerst die 
Materialliste mit Ihrem Paketinhalt! Bitte ha-
ben Sie Verständnis, dass Beanstandungen 
nur im nicht aufgebauten Zustand bearbei-
tet werden können!

	 Vergelijk eerst de lijst van ma-
terialen met de inhoud van uw pakket! 
Reclamaties kunnen alleen in behandeling 
worden genomen zolang de onderdelen 
nog niet zijn gemonteerd!

	 Commencez par comparer la liste 
du matériel avec le contenu de votre pa-
quet! Sachez que nous traitons uniquement 
les réclamations concernant le matériel à 
l’état non monté!

 En primer lugar, compare la lista 
de material con el contenido del paquete. 
Rogamos entienda que las reclamaciones 
sólo pueden ser tramitadas antes de mon-
tar el objeto!

 First compare the list of materials 
with your package contents! Please under-
stand that complaints can be processed in 
the non-built status only!

	 Confrontate questa distinta mate-
riali prima con il contenuto del pacchetto! 
Vi preghiamo di comprendere che eventuali 
reclami possono essere accolti solo prima 
del montaggio!
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 Bei sandigem oder verschmutztem Untergrund muss ein bituminöser Voranstrich aufgebracht werden. Trocknungszeit beachten!
 In zanderige of vuile grond wordt een kleeflaag worden aangebracht. Opmerking droogtijd!
 In sandy or dirty ground, a tack coat shall be applied. Note drying time!
 Dans un sol sablonneux ou sale, une couche d‘accrochage doit être appliquée. Remarque temps de séchage!
 En suelos arenosos o sucio, se aplicará un riego de liga. Nota el tiempo de secado!
 In terreno sabbioso o sporco, una mano d‘attacco deve essere applicata. Nota tempo di asciugatura!
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Bündig!
Affleurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!
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 Das Schutzpapier ca 10 cm abziehen und die Folie genau fixieren
 Schil de backing papier 10 cm en zet precies de film
 Peel the backing paper 10 cm and set the film exactly
 Peler le support papier de 10 cm et définir exactement le film
 Quite el papel trasero de 10 cm y ambientar la película exactamente
 Sbucciare la carta di supporto 10 cm e impostare esattamente il film

03

03.2-1

03.1

Bündig!
Affleurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!



04

05

ca 10cm

Bündig!
Affleurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!

Bündig!
Affleurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!

06

ca 10cm

Bündig!
Affleurement!
Gelijk!
Aras!
Flush!
Combacia!


